
2025  

สมัครรับจดหมายข่าว

11 

ยอนชอนซารางเป�นจดหมายข่าวที�แจกจ่ายฟรีทกุเดือน ใครๆ ก็สามารถสมัครได้ และอ่านได้ในเว็บไซต์สํานัหงานอําเภอยอนชอน (www. yeoncheon.go.kr)

เล่มที� 424



COVER STORY 
งานเทศกาลดอกเบญจมาศยอนชอน 2025

발행인 연천군수  발행일 2025.11.06(통권 제 424호)  발행처 연천군(경기도 연천군 연천읍 연천로 220 미디어콘텐츠과  031-839-2067) 
연천사랑은 매월 무료로 배부하는 소식지로 누구나 신청 가능하며, 연천군청 홈페이지(www.yeoncheon.go.kr)에서도 보실 수 있습니다.

2025  11 통권 제 424호

소식지 구독 신청

2025. 11. เลม่ที� 424

04   เรื�องเด่นประจําเดือนนี�

06   พบกับตัวแทนบริษัทเอสเอ็มอีดาวรุ่ง

ตัวแทน จอง ยองฮี บริษทั ยองฮีเน

10   คนยอนชอน

โค้ช แพ ฮยอนกี ทีมจักรยาน อําเภอยอนชอน

14   เที�ยวรอบยอนชอน

แหล่งท่องเที�ยวที� 4 ยอนชอน 
แหล่งโบราณคดียอนชอนจอนกกรี

16   เดินชมประวัติศาสตร์

มีซันซองจูกอรี

18   บรรณารักษ์เล่าเรื�องหนังสือ

ฉันหลงรักหนังสือเล่มนี�!

20   สรุปข่าวเด่น   

22   การ์ดนิวส์



สื�อการกับอําเภอยอนชอน!
สแกน QR ไคด์เพื�อหาข้อมูลเพิ�มเติมเกี�ยวกับอําเภอยอนชอน!

เว็บไซต์ ยูทูป บล็อก อินสตาแรกม เฟสบุ๊ค 

24   เข้าสู่แดนทุ่ง

25   ก็เลยมีคําพูดแบบนี�ขึ�นมา • กลิ�นอายของทบกวี 

26   ข่าวสภาท้องถิ�น 

การประชุมสมัยวิสามัญครั�งที� 297 ของสภาอําเภอยอนชอน

27   'เพ�ือนบ้านแสนดี' ประจําเดือนนี

28   ข้อมูลการจ้างงาน

29   ปริศนาส�ีเหลี�ยมยอนชอน

30   ผลงานทบกวีจากช้�นเรียนภาษาเกาหลี
         โรงเรียนกุมแซมยอนชอน 

31   ลานประชาสัมพันธ



04　2025. 11

โครงการรับเรื�องร้องเรียนเพื�อคุณภาพชีวิตประชาชน ป� 2025
อําเภอยอนชอน ได้ดําเนินการรับ 
เรื�องร้องเรียน “ช่วงเวลารับเรื�อง 
ร้องเรียนกฎระเบียบที�ส่งผลต่อชี
วิตประชาชน ป� 2025” จนถึงวันที� 
30 พฤศจิกายน เพื�อค้นหากฎระ 
เบียบที�ไม่สมเหตุสมผลในชีวิตปร
ะจําวัน โดยในช่วงเวลานี�จะเป�ดรับ 
เรื�องร้องเรียนใน 5 ด้าน ได้แก่ 
เศรษฐกิจเพื�อการดํารงชีพ การ 
จ้างงาน โครงการลงทุน สวัสดิ 
การ และการดํารงชีวิตประจําวัน 
เพื�อค้นหาป�ญหาหรือความไม่สะ
ดวกที�ประชาชนประสบจากกฎระ 
เบียบที�ไม่เหมาะสมในด้าน เศรษฐ 
กิจและการดํารงชีวิตที�เกี�ยวข้องโ
ดยตรงกับประชาชน ประชาชนสา

มารถยื�นเรื�องร้องเรียนได้ทางเว็บไซต์ของอําเภอยอนชอน (เมนู การบริหารแบบเป�ด – การปฏิรูปกฎระเบียบทางการบริหาร – ศูนย์ 
รับเรื�องร้องเรียนกฎระเบียบ), ทางอีเมล (dbdeep00@korea.kr), ทางไปรษณีย์ (ฝ�ายกฎหมาย สํานักงานวางแผนและตรวจสอบ 
อําเภอยอนชอน), หรือทางแฟกซ์ (031-839-2481) โดยเฉพาะอย่างยิ�ง สําหรับกรณีที�เป�นกฎระเบียบส่วนกลางที�ไม่สมเหตุสมผลซึ�ง 
เป�นอุปสรรคต่อกิจกรรมทางธุรกิจของบริษัทหรือผู้ประกอบการรายย่อย หรือสร้างความไม่สะดวกให้กับประชาชน ก็สามารถยื�นเรื� 
องร้องเรียนได้ตลอดเวลาผ่านระบบ “เว็บไซต์ศูนย์รับเรื�องร้องเรียนเพื�อการปฏิรูปกฎระเบียบ” ในช่วงเวลารับเรื�องร้องเรียนนี� อํา 
เภอจะมุ่งเน้นค้นหากฎระเบียบที�สร้างความไม่สะดวกให้กับชีวิตประจาํวันของประชาชน เพื�อมุ่งสู่การปรับปรุงแก้ไขกฎระเบียบให้มี ประ 
สิทธิภาพอย่างแท้จริง จึงขอความร่วมมือและการมีส่วนร่วมจากประชาชนทุกท่านอย่างเต็มที� ฝ�ายกฎหมาย สํานักงานวางแผนและ 
ตรวจสอบ โทร, 031-839-2077

ประชุมรับฟ�งและตอบป�ญหา “บริษัท SOS” ประจาํป� 2025
อําเภอยอนชอนได้จัดการประชุม “บริษัท SOS รับฟ�งและตอบป�ญ 
หา ป� 2025” เมื�อวันที� 17 ตุลาคมที�ผ่านมา ณ หอประชุมใหญ่ ศูนย์ 
สวัสดิการสังคมอาํเภอยอนชอน โดยมีวัตถุประสงค์เพื�อรับฟ�งป�ญ 
หาและอุปสรรคต่าง ๆ ของภาคธุรกิจในพื�นที�โดยตรง พร้อมทั�ง 
แสวงหามาตรการแก้ไขที�เหมาะสมและตรงจุด การประชุมประกอบ 
ด้วยการนําเสนอแนวทางสนับสนุนภาคธุรกิจจากหน่วยงานต่าง 
ๆ การรับฟ�งป�ญหาแยกตามสาขา และการให้คาํปรึกษาแบบเฉพาะ 
ทาง โดยมีผู้เชี�ยวชาญจากสํานักงานผู้ตรวจการธุรกิจจังหวัดคย 
องกีโด จํานวน 4 ท่าน เข้าร่วม ได้แก่ ผู้เชี�ยวชาญด้านการเงิน 

สิทธิบัตร ทรัพยากรบุคคล และการตลาด ซึ�งได้เสนอแนวทางแก้ไขที�เป�นรูปธรรมต่อข้อคิดเห็นของผู้ประกอบการอําเภอยอนชอนมี 
แผนที�จะนําข้อคิดเห็นที�ได้รับจากการประชุมครั�งนี� มาพัฒนานโยบายสนับสนุนวิสาหกิจขนาดกลางและขนาดย่อมในพื�นที�ให้เข้มแข็ง 
และเติบโตอย่างยั�งยืนยิ�งขึ�น ฝ�ายส่งเสริมธุรกิจ สํานักงานเศรษฐกิจและการคมนาคม โทร, 031-839-2281

+ เรื�องเด่นประจําเดือนนี
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แจกป�ายไวนิลใช้แล้วฟรี ส่งเสริมการรีไซเคิลทรัพยากร
อําเภอยอนชอนจะเริ�มดําเนินโครงการ “แจกจ่ายป�ายไวนิลใช้แล้วฟรี” ตั�งแต่เดือนพฤศจิ 
กายนนี� เพื�อช่วยลดมลพิษทางสิ�งแวดล้อมและส่งเสริมการใช้ทรัพยากรหมุนเวียน ที�ผ่าน 
มา ป�ายไวนิลที�ใช้แล้วเกือบ 10,000 แผ่นในแต่ละป�ถูกนําไปเผาทําลาย ส่งผลให้เกิดการ 
สูญเปล่าทางทรัพยากรและการปล่อยก๊าซเรือนกระจก อําเภอจึงมีแผนที�จะรวบรวมป�าย 
เหล่านี�และแจกจ่ายฟรีให้กับหน่วยทหารและภาคการเกษตรในพื�นที� เพื�อนําไปใช้ประโยชน์ 
ใหม่ เช่น ใช้คลุมวัชพืชในพื�นที�เพาะปลูก โดยเฉพาะอย่างยิ�ง จะมีการแจกจ่ายป�ายไวนิล 
ที�ผลิตจากวัสดุย่อยสลายได้ทางชีวภาพจํานวน 2,000 แผ่นให้กับภาคการเกษตรก่อน 
เป�นอันดับแรก เพื�อทดลองประสิทธิภาพการย่อยสลายตามธรรมชาติ ก่อนพิจารณา 
ขยายผลในระยะต่อไป ผู้ที�สนใจสามารถยื�นขอรับได้ตั�งแต่เดือนพฤศจิกายนเป�นต้นไป โดย 
รับจํานวนจํากัดตามลําดับก่อนหลัง ติดต่อได้ที� ฝ�ายบริหารงานก่อสร้าง สํานักงาน สถา 
ป�ตยกรรม โทร. 031-839-2404 อําเภอยอนชอนมุ่งมั�นที�จะไม่ทิ�งป�ายไวนิลเป�นขยะ แต่ 
จะนํากลับมาใช้ใหม่เป�นทรัพยากรของชุมชน เพื�อสร้างการบริหารจัดการแบบหมุนเวียน 
อย่างยั�งยืน

สถาบันวัฒนธรรมอําเภอยอนชอนได้เป�ด “ศูนย์ AI ชีวิตประจําวันยอน 
ชอน” อย่างเป�นทางการเมื�อวันที� 17 ตุลาคมที�ผ่านมา โดยภายในพิธี 
เป�ดมีทั�งคํากล่าวเป�ดงาน คําอวยพร รายงานความคืบหน้าโครงการ 
รวมถึงการเยี�ยมชมศูนย์ พร้อมกิจกรรมให้ประชาชนมีส่วนร่วม เช่น 
การทดลองใช้เทคโนโลยี AI และกิจกรรมถ่ายภาพพร้อมพิมพ์รูปทันที 
ซึ�งเป�นช่วงเวลาที�มีความหมายในการแบ่งป�นวิสัยทัศน์ของศูนย์ร่วมกัน 
“ศูนย์ AI ชีวิตประจําวันยอนชอน” ถือเป�นกรณีตัวอย่างแห่งแรกของประ 
เทศ ที�เป�ดให้ประชาชนทุกคนสามารถเรียนรู้และใช้เทคโนโลยีป�ญญา 
ประดิษฐ์ในชีวิตจริงได้อย่างใกล้ชิด ภายในศูนย์มีอุปกรณ์ครบครัน 

เช่น หน้าจอขนาดใหญ่ โปรเจกเตอร์ โน้ตบุ๊กสมรรถนะสูง และเครื�องพิมพ์ภาพ พร้อมให้บริการด้านการให้คําปรึกษา AI การสร้าง 
ภาพและวิดีโอ รวมถึงบริการอื�น ๆ ที�เกี�ยวข้องกับชีวิตประจําวัน นอกจากนี� ศูนย์ยังมีแผนจัดกิจกรรมต่อเนื�อง เช่น การอบรมพื�นฐาน 
AI สําหรับประชาชนทั�วไป การสนับสนุนการตลาดด้วย AI สําหรับผู้ประกอบการรายย่อย และโครงการประสบการณ์ AI สําหรับ 
ผู้สูงอายุ เพื�อสร้างระบบนิเวศ AI ของชุมชนให้แข็งแกร่งและยั�งยืน สอบถามรายละเอียดเพิ�มเติมได้ที� ศูนย์ AI ชีวิตประจําวันยอน 
ชอน โทร. 031-834-2350 หรือ ฝ�ายวางแผน สํานักงานวางแผนและตรวจสอบ โทร. 031-839-2055

โครงการ “คลินิกส่งเสริมสุขภาพเคลื�อนที�”
ศูนย์สาธารณสุขอําเภอยอนชอนจัดโครงการ “คลินิกส่งเสริมสุขภาพเคลื�อนที� 1 วัน” เพื�อดูแลสุขภาพ 
ประชาชนอย่างใกล้ชิด โดยทีมผู้เชี�ยวชาญจะออกให้บริการถึงพื�นที�สําหรับประชาชนที�ไม่สะดวกเดินทาง 
มาที�ศูนย์สาธารณสุข ให้บริการตรวจวัดองค์ประกอบร่างกาย ความดันโลหิต นํ�าตาลในเลือด คอเลสเตอ 
รอล และแรงบีบมือ พร้อมให้คําปรึกษาด้านโภชนาการ การออกกําลังกาย สุขภาพช่องปาก การเลิกบุหรี� 
และการลดการดื�มแอลกอฮอล์อย่างครบวงจร สถานที�ใดที�มีผู้เข้าร่วมตั�งแต่ 20 คนขึ�นไป ไม่ว่าจะเป�น 
สถานที�ทํางาน ศาลาประชุมหมู่บ้าน ศูนย์ผู้สูงอายุ สถานที�ทางศาสนา หน่วยทหาร สถานีตํารวจ หรือ 
สถานีดับเพลิง สามารถยื�นขอรับบริการได้ทั�งหมด เป�นโครงการที�ช่วยให้ประชาชนตรวจเช็กสุขภาพ 
ของตนเองและเรียนรู้วิธีดูแลตนเองอย่างถูกต้อง ขอเชิญทุกท่านร่วมเข้าร่วมกิจกรรมดี ๆ นี�ได้ โดย 
สอบถามรายละเอียดหรือสมัครเข้าร่วมได้ที� ทีมส่งเสริมสุขภาพ ศูนย์สาธารณสุขอําเภอยอนชอน โทร. 
031-839-4020

เป�ด “ศูนย์ AI ยอนชอน” ส่งเสริมการใช้ AI ในชีวิตจริง
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บริษัท ยองฮีเน

ตัวแทน
จอง ยองฮี

พบกับ 
ตัวแทน 
บริษัท 
เอสเอ็มอี 
ดาวรุ่ง
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ขอแนะนําบริษัท 
“ยองฮีเน” หน่อยคะ

ได้ยินว่าคุณเพิ�งได้รับการ
คัดเลือกเป�น “ปรมาจารย์ 
มรดกภูมิป�ญญาทาง 
วัฒนธรรมของเกาหลี” 
รู้สึกอย่างไรบ้างคะ

มีเหตุผลพิเศษอะไรที�ทําให้
เริ�มต้นธุรกิจในอําเภอ 
ยอนชอนไหมคะ

สวัสดีค่ะ ดิฉัน จอง ยองฮี กรรมการผู้จัดการบริษัท ยองฮีเน ค่ะ บริษัทของเรามีความเชี�ยวชาญในการ 
ผลิตและจาํหน่าย ซีอิ�วขาวแบบดั�งเดิม โดยผลิตภัณฑ์หลัก ได้แก่ ซีอิ�วขาวพริก ยําซอสแบบเกาหลี ซีอิ�ว 
ขาวหมักถั�วเหลืองแบบเกาหลี ซีอิ�วขาวหมักถั�วเน่า (ชองกุกจัง) และผงซีอิ�วขาวชองกุกจัง เราให้ความ 
สําคัญที�สุดกับการทํา “ซีอิ�วขาวที�ซื�อสัตย์และเชื�อถือได้” โดยใช้วัตถุดิบจากธรรมชาติที�สะอาด และยึด 
มั�นในกระบวนการหมักแบบดั�งเดิมอย่างเคร่งครัด เพื�อผลิตซีอิ�วที�ปลอดภัยและดีต่อสุขภาพที�ทุกคนสา 
มารถบริโภคได้อย่างมั�นใจ แม้ในยุคอุตสาหกรรมที�เปลี�ยนแปลงอย่างรวดเร็ว เรายังคงยึดมั�นในการรัก 
ษารสชาติและเอกลักษณ์ของซีอิ�วขาวแบบดั�งเดิม ซึ�งถือเป�นพันธกิจของ “ยองฮีเน”

รู้สึกขอบคุณและเป�นเกียรติอย่างยิ�งค่ะ สําหรับดิฉันแล้ว สิ�งที�ต้องการมีเพียงอย่างเดียวคืออยากทําซี 
อิ�วขาวดี ๆ ที�คนในครอบครัวและเพื�อนบ้านสามารถแบ่งป�นกันได้ การได้รับการยอมรับในความตั�งใจนั�น 
ทําให้รู้สึกปลื�มใจมากค่ะ และทั�งหมดนี�เกิดขึ�นได้เพราะผู้บริโภคที�คอยสนับสนุนและเลือกซื�อ “ซีอิ�วขาว 
พริก ยองฮีเน” มาโดยตลอด ดิฉันจะรักษาความรับผิดชอบในฐานะปรมาจารย์ไว้ในใจเสมอ และจะคงไว้ 
ซึ�งจิตวิญญาณแห่งความเป�นช่างฝ�มือ เพื�อปกป�องรสชาติและคุณภาพของซีอิ�วขาวแบบดั�งเดิมให้คง 
อยู่ต่อไปให้สมกับตาํแหน่งนี� พร้อมตอบแทนทุกท่านด้วยรสชาติที�ลุ่มลึกและความไว้วางใจที�มากยิ�งขึ�นค่ะ

ในป� 1981 สามีของดิฉันรับราชการทหารประจําการที�ตําบลแพกฮัก อําเภอยอนชอน ซึ�งเป�นจุดเริ�มต้น 
ชีวิตคู่ของเรา ตอนแรกดิฉันรู้สึกไม่คุ้นเคยกับที�นี� แต่ด้วยนํ�าใจและความอบอุ่นของชาวบ้านที�ดูแลเรา 
เหมือนคนในครอบครัว ทําให้รู้สึกผูกพันกับที�นี�อย่างรวดเร็ว ยอนชอนเป�นพื�นที�ที�มีอากาศบริสุทธิ� นํ�าสะ 
อาด และดินอุดมสมบูรณ์ โดยเฉพาะพืชผลทางการเกษตรอย่างพริก ถั�วเหลือง และลูกแพร์มีคุณภาพ 
ดีเยี�ยม จึงเป�นสภาพแวดล้อมที�เหมาะสมที�สุดสําหรับการทําซีอิ�วขาวแบบดั�งเดิม สิ�งเหล่านี�ทําให้ดิฉัน 
มั�นใจว่า ยอนชอนคือ “ถิ�นแห่งรสชาติซีอิ�วขาวแท้” และด้วยความเชื�อมั�นนั�น ดิฉันจึงยังคงผลิตซีอิ�วขาว 
อยู่ที�นี�มาจนถึงทุกวันนี�

ซีอิ�วขาวที�ปรุงด้วยความตั�งใจและความซื�อสัตย์
ขอให้ความจริงใจนั�นส่งต่อไปถึงผู้บริโภค

ยองฮีเน
 경기도 연천군 백학면 두일로123번길 45-7
 https://smartstore.naver.com/younghee2
031-835-3055
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“ซีอิ�วขาวพริก ยองฮีเน” 
ได้รับความนิยมจาก 
ผู้คนมากมาย อยากทราบ 
ว่ามีจุดเด่นอย่างไรบ้างคะ

ในการทําธุรกิจ 
มีเรื�องใดที�ยากที�สุด 
บ้าง และคิดว่าอาํเภอ 
ยอนชอนมีข้อดีอะไร 
บ้างคะ

ซีอิ�วขาวพริกของเรามีความพิเศษแตกต่างจากซีอิ�วขาวทั�วไปค่ะ เพราะเราไม่ใช้ข้าวบาร์เลย์หรือข้าวเหนียว 
เป�นส่วนผสม แต่ใช้ลูกแพร์ที�ให้รสหวานธรรมชาติเป�นวัตถุดิบหลัก ผสมกับพริกป�นและพริกชองยังที� 
เราปลูกเอง รวมถึงผงถั�วหมักแบบเกาหลี (ชองกุกจัง) ที�ผลิตเองในโรงงานของเรา หลังจากหมักรอบ 
แรกแล้ว ยังผ่านกระบวนการหมักรอบที�สองแบบอุณหภูมิตํ�า ทําให้ได้รสหวานละมุนจากลูกแพร์และ 
ความหอมลึกจากถั�วหมักผสมผสานกันอย่างลงตัว แม้จะเป�นกระบวนการที�ใช้เวลาและความใส่ใจมาก 
แต่ผลลัพธ์คือซีอิ�วขาวที�มีกลิ�นหอมกลมกล่อมและเนื�อสัมผัสนุ่มนวล จึงได้รับคําชมว่าเป�น “ผลิตภัณฑ์ที� 
ผสานรสชาติแบบดั�งเดิมเข้ากับความกลมกล่อมสมัยใหม่” ลูกค้าหลายท่านถึงกับบอกว่า “พอกินอันนี� 
แล้ว กินซีอิ�วขาวพริกยี�ห้ออื�นไม่ลงเลย” ทุกครั�งที�ได้ยินคําพูดแบบนั�น ดิฉันรู้สึกว่าความตั�งใจและความ 
จริงใจของเราถูกส่งต่อถึงผู้คนจริง ๆ และนั�นทําให้ดิฉันมีกําลังใจที�จะทําต่อไปด้วยหัวใจที�ทุ่มเทมากกว่า 
เดิมค่ะ

ป�จจุบันกระแสการบริโภคเปลี�ยนแปลงอย่างรวดเร็ว ทําให้การพัฒนาผลิตภัณฑ์ใหม่ ๆ ให้ทันตามความ 
ต้องการของผู้บริโภคเป�นเรื�องท้าทาย โดยเฉพาะอย่างยิ�ง การปรับรสชาติและรูปแบบการตลาดให้เข้า 
กับรสนิยมของคนรุ่นใหม่ถือเป�นความยากที�สุด อีกทั�งการขยายตลาดออนไลน์และการวางกลยุทธ์ด้าน 
การประชาสัมพันธ์ก็ยังเป�นสิ�งที�ต้องเรียนรู้และพัฒนาอย่างต่อเนื�อง อย่างไรก็ตาม ยอนชอนมีจุดแข็ง 
ที�ช่วยให้เราก้าวข้ามความยากเหล่านี�ได้ สิ�งสําคัญที�สุดคือสภาพแวดล้อมทางธรรมชาติที�สะอาดและวัตถุ 
ดิบคุณภาพดี ทําให้พื�นฐานของรสชาติซีอิ�วขาวของเรามั�นคงและมีเอกลักษณ์ อีกทั�งยอนชอนตั�งอยู่ 
ใกล้เขตเมืองหลวง ทาํให้สะดวกในด้านการขนส่งและกระจายสินค้า นอกจากนี� หน่วยงานราชการในพื�นที� 
ยังให้ความร่วมมือและสนับสนุนอย่างรวดเร็ว ทําให้สามารถดําเนินธุรกิจได้อย่างมั�นคง สําหรับดิฉันแล้ว 
การได้ทําซีอิ�วขาวแบบดั�งเดิมในพื�นที�ที�มีคุณค่าทั�งด้านธรรมชาติและวัฒนธรรมเช่นนี� ถือเป�นความภาค 
ภูมิใจอย่างยิ�งค่ะ
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มีปรัชญาในการดําเนินธุ
รกิจอย่างไรบ้างคะ

มีสิ�งใดที�อยากฝากถึง 
อําเภอยอนชอนบ้างไหมคะ

ขอเล่าถึงเป�าหมายและ 
แผนในอนาคตหน่อย 
ได้ไหมคะ

พวกเราทําทุกผลิตภัณฑ์ด้วยใจแบบเดียวกับการ “ทําซีอิ�วขาวให้คนในครอบครัวกิน” นี�คือหลักการที� 
เรียบง่ายแต่สําคัญที�สุดที�ยองฮีเนยึดมั�นมาตลอด เพราะหากขาดความตั�งใจและความซื�อสัตย์เป�นพื�น 
ฐานแล้ว รสชาติของซีอิ�วขาวก็ไม่มีทางลุ่มลึกได้ เราจึงให้ความสําคัญกับ “กระบวนการที�ถูกต้อง” มาก 
กว่าการผลิตให้เร็ว เป�าหมายของเราคือการทําซีอิ�วขาวแบบดั�งเดิมที�ซื�อสัตย์และปลอดภัย ให้ทุกคน 
สามารถเชื�อมั�นและบริโภคได้อย่างสบายใจ ดิฉันเชื�อว่าเมื�อความจริงใจนั�นส่งต่อไปถึงผู้บริโภค คุณค่าที� 
แท้จริงของซีอิ�วขาวแบบดั�งเดิมของเราจะได้รับการยอมรับอย่างแน่นอน ในอนาคต เรายังตั�งใจจะสืบ 
สานรสชาติและภูมิป�ญญาแบบดั�งเดิมนี�ต่อไป พร้อมทั�งพัฒนาผลิตภัณฑ์ให้เข้ากับรสนิยมของคนยุค 
ใหม่ เพื�อให้ซีอิ�วขาวแบบดั�งเดิมไม่ใช่แค่อาหารในอดีต แต่เป�นสิ�งที�ยังคงอยู่บนโต๊ะอาหารของคนในป�จ 
จุบันด้วยความรักและความภูมิใจ

ตลอดเวลาที�ผ่านมา ดิฉนัสามารถก้าวมาถึงจุดนี�ได้ก็เพราะได้รับความช่วยเหลืออย่างมากจากหน่วยงาน 
ราชการและชุมชนในพื�นที� อย่างไรก็ตาม ในการดําเนินธุรกิจยังมีหลายครั�งที�ต้องการคําปรึกษาเชิงเทค 
นิคหรือแนะแนวทางด้านกฎหมายและขั�นตอนทางราชการ หากมีหน่วยงานหรือศูนย์ให้คําปรึกษาเฉพาะ 
ด้านที�สามารถให้ความช่วยเหลือในส่วนนี�ได้อย่างคล่องตัวมากขึ�น เชื�อว่าจะช่วยให้ธุรกิจขนาดกลางและ 
ขนาดย่อมในพื�นที�เติบโตได้อย่างมั�นคงยิ�งขึ�น นอกจากนี� ดิฉันหวังว่าผลิตภัณฑ์ดี ๆ ของยอนชอนจะมี 
โอกาสได้เป�นที�รู้จักมากขึ�นในหมู่ผู้บริโภคในเขตเมืองใหญ่ หากมีโครงการสนับสนุนด้านการตลาดเฉพาะ 
ทาง หรือจัดตั�งศูนย์แสดงและจําหน่ายสินค้าร่วมของท้องถิ�นเพิ�มเติม ก็จะช่วยเพิ�มศักยภาพและความ 
สามารถในการแข่งขันของแบรนด์ท้องถิ�นของยอนชอนได้เป�นอย่างดีค่ะ

ป�นี�เป�นป�ที�มีความหมายมากสําหรับพวกเราค่ะ เพราะเราได้สร้างโรงงานแห่งใหม่ และดิฉันยังได้รับ 
เกียรติให้เป�น ปรมาจารย์มรดกภูมิป�ญญาทางวัฒนธรรมของเกาหลี ซึ�งถือเป�นความภาคภูมิใจอย่าง 
ยิ�ง อย่างไรก็ตาม เราจะไม่หยุดอยู่เพียงเท่านี� แต่จะยังคงยึดมั�นในหลักการเดิม และพัฒนาต่อไปอย่าง 
มั�นคงโดยมี คุณภาพและความเชื�อมั�น เป�นพื�นฐาน เป�าหมายของดิฉันคือการทําให้ “ยองฮีเน” ก้าวขึ�น 
เป�นผู้ผลิตซีอิ�วขาวแบบดั�งเดิมที�เป�นตัวแทนของอาํเภอยอนชอน และต่อยอดไปจนถึงการเผยแพร่รส 
ชาติและคุณค่าของซีอิ�วขาวดั�งเดิมของเกาหลีให้เป�นที�รู้จักในระดับโลก เพราะในรสชาติของซีอิ�วขาวนั�น 
มีทั�งภูมิป�ญญาของบรรพบุรุษและความอบอุ่นแบบคนเกาหลีอยู่ในนั�น ดิฉันอยากสืบสานจิตวิญญาณ 
นั�นไว้ และทําให้แบรนด์ของเรายังคงเป�นที�รักของผู้คนต่อไปในทุกยุคทุกสมัยค่ะ
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Q  โปรดแนะนําตัวท่านในฐานะโค้ชด้วยคะ

A  สวัสดีครับ ผมชื�อ แบ ฮยอนกี เป�นโค้ชทีมจักรยานของอําเภอยอนชอน
  ครับ

Q  ทําหน้าที�โค้ชมานานแค่ไหนแล้วคะ

A  ผมทําหน้าที�โค้ชมาตั�งแต่ป� 2017 และจนถึงตอนนี�ก็เป�นป�ที� 9 แล้ว
     ครับ
Q  อยากทราบว่าเหตุใดถึงเริ�มต้นการป�� นจักรยานคะ

A  ในป� 1989 ตอนที�ผมอยู่ชั�นมัธยมต้นป�ที� 2 ของโรงเรียนมัธยมยอน 
ชอน ผมได้รู้จักการป�� นจักรยานครั�งแรก หลังจากนั�นผมได้เป�นนัก 
กีฬา ทั�งในช่วงมัธยมปลายและในระดับสมัครเล่น และยังได้ทํางาน 
เป�นผู้ฝ�กสอนในพื�นที�อื�นเป�นเวลา 5 ป� ต่อมาในป� 2017 มีตาํแหน่งโค้ช 
จักรยานที�โรงเรียนมัธยมยอนชอนเกิดขึ�น ผมจึงกลับมาที�ยอนชอน 
อีกครั�งและเริ�มงานฝ�กสอนจนถึงป�จจุบันครับ

ทีมจักรยาน 
อําเภอยอนชอน 

โคีช 
แพ ฮยอนกี

จักรยานของ 
พวกเราทีว่ิ่งไป 
ทั่วยอนชอน 
เต็มไปด้วย 
ความมุ่งมั่น

คน
ยอนชอน

สแกน QR โคด์
เพื�อรับชมวิดีโอ
"คนยอนชอน" ได้เลย!



　11

Q  ช่วยเล่าประวัติของทีมจักรยานอําเภอยอนชอน
     ให้หน่อยคะA 

ทีมจักรยานในอําเภอยอนชอนมีประวัติยาวนานประมา
ณ 40 ป� ป�จจุบันทิมจักรยานอําเภอยอนชอนก่อตั�งขึ�น 
อย่างเป�นทางการในป� 2003 ในฐานะทีมกีฬาขององค์ 
กร และป�นี�เป�นป�ที� 22 ของการดําเนินงานครับ

Q  แนะนําสมาชิกทีมในป�จจุบันได้ไหมคะ

A ทีมประกอบด้วยผม และโค้ชอีกหนึ�งคนคือ โค้ช อี โฮ 
จิน ส่วนตัวนักกีฬามีทั�งหมด 4 คน ได้แก่ พัก ซัง 
ฮุน, คิม ฮยอนซอก, จู ซอนอู และคิม ซองบอม
แม้ว่าจํานวนสมาชิกอาจมีการเปลี�ยนแปลงบ้างใน 
แต่ละป� แต่ป�นี�นักกีฬาทุกคนเป�นประเภทถนนทั�งหมด 
โดยในจํานวนนั�นมีผู้ที�ถนัดการแข่งประเภทไต่เขา 
และประเภทลู่รวมอยู่ด้วย โดยเฉพาะนักกีฬา พัก 
ซังฮุน และคิม ฮยอนซอก ซึ�งป�จจุบันยังทําหน้าที� 
เป�นนักกีฬาทีมชาติของเกาหลีด้วยครับ

Q  ทราบมาวา่ทมีทําผลงานไดด้ีมากในช่วงหลังมานี�คะ

A ใช่ครับ ป�นี�เราเริ�มฤดูกาลด้วยการแข่งขัน “ถ้วยนา 
ยกเทศมนตรีเมืองอินชอน” ในเดือนเมษายน และใน 
รายการนั�นเราสามารถคว้าอันดับสูงได้ หลังจาก นั�น 
ในการแข่งขันที�ฮ่องกงและโครเอเชีย ทีมก็สามารถ 
ทําผลงานได้ดีอย่างต่อเนื�อง และในรายการชิงแช 
มป�เกาหลีระดับสูงสุด เราก็ทําผลงานได้โดดเด่นอีก 
เช่นกัน ในรายการแข่งขันล่าสุดระดับประเทศ นักก 
ีฬา 4 คนของเราเข้าร่วมการแข่งขัน โดย 3 คนสา 
มารถติดอันดับท็อป 10 และคว้าเหรียญทองแดง 3 
เหรียญ กับอันดับที� 1 อีกหนึ�งรายการ นักกีฬา 4 
คนสามารถคว้าอันดับที� 2 จํานวน 2 รายการ และ 
อันดับที� 3 จํานวน 3 รายการ ทําให้หลายคนพูดถึง 
ทีมจักรยานอําเภอยอนชอนมากขึ�นครับ

A
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Q  ในประเภทระยะกลางและระยะไกล ถือว่าทมียอน
    ชอนแขง็แกร่งที�สุดภายในประเทศได้เลยใชไ่หมคะ
A ใช่ครับ ทีมของเราชนะถึง 3 รายการ จาก 4 ประเภท 

การแข่งขันของรุ่นทั�วไปชายในประเทศ จึงเรียกได้ 
ว่าเป�นทีมระดับแนวหน้าของประเทศ โดยเฉพาะใน 
ฤดูกาลป� 2025 ผลงานโดดเด่นกว่าเดิมมาก และได้ 
รับการยอมรับในระดับประเทศครับ

Q  คิดว่าเคล็ดลับของผลงานอันยอดเยี�ยมคืออะไรคะ

A ก่อนอื�นต้องขอบคุณความพยายามของนักกีฬา 
และการสนับสนุนจากอําเภอยอนชอนครับ ป�นี�ในเดื 
อนพฤษภาคม เราได้เข้าร่วมการแข่งขันจักรยาน 
นานาชาติที�ฮ่องกง และในเดือนมิถุนายนก็เข้าร่วม 
การแข่งขันจักรยาน “LA Summer Slam” ที�สหรัฐ

อเมริกา ซึ�งผู้นําอําเภอ ทีมวัฒนธรรมการกีฬา และ 
เจ้าหน้าที�ทุกท่านให้ความสนใจและสนับสนุนเราเป�น
อย่างดี ประสบการณ์จากการแข่งขันระดับนานาชาติ 
เหล่านี�ช่วยให้นักกีฬามีมุมมองกว้างขึ�นและช่วยพัฒ 
นาศักยภาพการแข่งอย่างมากครับ

Q  หากอยากให้กาํลังใจนักกีฬาที�กาํลังฝ�กซ้อมละคะ

A บางครั�งนักกีฬาอาจซ้อมหนักจนไม่สามารถโบกมือ
ได้ แต่ถ้าท่านให้กําลังใจอยู่ใกล้ ๆ หรือส่งเสียงสนับ 
สนุน นักกีฬาก็จะรับรู้ได้และรู้สึกขอบคุณครับ เสียง 
เชียร์ของทุกท่านสามารถเป�นกําลังสําคัญที�ช่วยให้
นักกีฬาของเราฝ�าความเหน็ดเหนื�อยระหว่างการฝ�
กซ้อมได้ครับ
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Q   ในฐานะโค้ช สิ�งที�ท่านคิดว่าสําคัญที�สุดคืออะไรคะ

A  นักกีฬาของเรามีหน้าที�ต้องพิสูจน์ศักยภาพที�ดีที�สุ
ดของตัวเองในทุกป� ดังนั�นผมจึงให้ความสําคัญที� 
สุดกับ “ป�จจุบัน” และมุ่งเน้นให้นักกีฬาทําผลงานให้ 
ดีที�สุดในการแข่งขันทุกครั�งครับ

Q  มีคําพูดอะไรที�ท่านมักจะบอกกับนักกีฬาอยู่เสมอ  

     ไหมคะ

A ผมมักจะบอกว่า “ความจริงใจต่อสิ�งที�ทํา และความ 
ตั�งใจขั�นพื�นฐานที�สุด อย่าให้สองสิ�งนี�หวั�นไหวหรือ 
เปลี�ยนแปลงเด็ดขาด” ผมเชื�อว่ามากกว่าตัวเลขสถิติ 
หรือผลการแข่งขัน ความจริงใจต่อสิ�งที�ตนทําคือ 
สิ�งที�สําคัญที�สุดครับ

Q  สําหรับโค้ชแล้ว ทีมจักรยานอําเภอยอนชอนมีความ
     หมายอย่างไรค
A เวลาที�ผมมองนักกีฬา ผมจะย้อนนึกถึงตัวเองในส 

มัยที�เป�นนักกีฬา ความหลงใหลและความมุ่งมั�นใน 
ตอนนั�นผุดขึ�นมาเสมอ บางทีอาจเพราะเหตุนี� ทุก 
ครั�งที�เห็นนักกีฬา ผมรู้สึกเหมือนกาํลังมองเห็นตัว 
เเองในอดีต และผมก็รู้สึกภาคภูมิใจเมื�อได้เห็นพวก 
เขาเติบโตครับ

Q  สุดท้ายนี� สําหรับโค้ชแล้ว “ยอนชอน” เป�นสถานที�  
     แบบไหนคะ
A  สําหรับผม ยอนชอนคือ “รากฐานของชีวิต” ครับ 

ผมเติบโตที�นี� และกลับมาที�นี�อีกครั�งในฐานะโค้ช ซึ�ง 
ทําให้ผมได้รับพลังและแรงบันดาลใจมากมาย
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ไปเที�ยวอําเภอยอนชอนกันเถอะ!

1 นํ�าตกแชอิน

2 โฮโลโดรู

3 หน้าผาริมแม่นํ�าอิมจิน

4 แหล่งโบราณคดีชอนกก

5 จุดชมวิวแทพุง

6 พิพิธภัณฑ์ชอนกก

7 กรีติงแมน

8 แท่นบูชาซงอึยจอน

9 หน้าผาริมแม่นํ�าชาทัน

ยอนชอน 9 จุด
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แหล่งโบราณคดีแห่งนี�เป�นตัวแทนของยุคหินเก่าในประเทศเกาหลี โดยเริ�มเป�นที�รู้จัก 
ในฤดูหนาวป� ค.ศ. 1978 เมื�อทหารอเมริกันที�มาเที�ยวบริเวณสวนพักผ่อนริมแม่นํ�าฮันทัน 
ได้พบเครื�องมือหินบนพื�นดิน จึงกลายเป�นจุดสนใจของนักโบราณคดีทั�วประเทศ

บริเวณนี�เคยเป�นที�อยู่อาศัยของมนุษย์ยุคหินเมื�อประมาณ 300,000 ป�ก่อน และเป�น 
สถานที�ที�ค้นพบ “ขวานหิน” เป�นครั�งแรกในเอเชียตะวันออก ถือเป�นแหล่งโบราณคดี 
ระดับโลกของยุคหินเก่า ป�จจุบันภายในอุทยานโบราณสถานมีเส้นทางเดินชมธรรม 
ชาติระยะทางประมาณ 2 กิโลเมตร พร้อมด้วยพิพิธภัณฑ์และประติมากรรมกลางแจ้ง 
หลากหลายรูปแบบที�ช่วยให้ผู้เยี�ยมชมเข้าใจชีวิตและวัฒนธรรมของผู้คนในยุคหินเก่า
ได้อย่างลึกซึ�ง

ที�อยู่ : 경기도 연천군 전곡읍 양연로 1510 
สอบถามเพิ�มเติม : ฝ�ายบริหารแหล่งโบราณคดี สํานักงานวัฒนธรรมและการกีฬา 
โทร. 031-839-2565

จุดท่องเที�ยวที� 4

แหล่งโบราณคดี
ยอนชอนจอนกกรี
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บรรพบุรุษของชาวเกาหลีให้ความเคารพ “ซองจูชิน” เทพผู้สอน 
มนุษย์สร้างบ้านและคอยปกป�กรักษาเรือน จึงมักตั�งแท่นบูชาท่านไว้ 
บนคานหลักของห้องใหญ่หรือโถงกลางบ้าน หลังจากสร้างบ้านใหม่ 
หรือย้ายบ้าน ชาวบ้านจะประกอบพิธี “ซองจูกอรี” เพื�อเชิญเทพซองจู 
ให้มาสถิตอยู่ในบ้านและคุ้มครองครอบครัว

ประเพณีมีซันซองจูกอรีเป�นพิธีพื�นบ้านในความเชื�อเรื�องเทพประจํา
บ้าน จัดขึ�นหลังสร้างบ้านใหม่ เพื�ออธิษฐานให้บ้านอยู่เย็นเป�นสุขและ 
เต็มไปด้วยความโชคดี พิธีนี�ผสมผสานระหว่าง “จีกยองทาจิกี” ซึ�ง 
เป�นการตอกพื�นบ้านใหม่ และ “ซองจูกุด” ซึ�งเป�นพิธีบวงสรวงอวย 
พรให้สมาชิกในบ้านมีโชคลาภและความสุข การละเล่นนี�สะท้อนความ 
ปรารถนาให้ครอบครัวมั�งมี ปลอดภัย สุขภาพแข็งแรง และมีอายุยืน 
ยาว ประเพณีมีซันซองจูกอรีได้รับการสืบทอดมาจากคุณอี แจซุน 
ชาวหมู่บ้านยูชอน ในช่วงทศวรรษ 1980 และประกอบด้วยการแสดง 
ทั�งหมด 3 ช่วงใหญ่

เดินชมประวัติศาสต

มีซัน
ซองจูกอรี
มรดกภูมิป�ญญาทางวัฒนธรรม
ของอําเภอยอนชอน
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ช่วงแรกของการแสดง เรียกว่า “อับโนรี” เป�นพิธีเป�ดงาน โดยบรร 
ดาคนงานจะรวมตัวกันที�พื�นที�ซึ�งหมอดูฮวงจุ้ยได้กําหนดให้เป�นที�ตั�ง
บ้านใหม่ พร้อมบรรเลงดนตรีพื�นบ้าน (พุงมูล) และเต้นรําเพื�อเริ�มต้น 
บรรยากาศแห่งความรื�นเริง

ช่วงที�สอง เป�นการประกอบพิธี “ทอจูกอสา” หรือพิธีเซ่นไหว้เจ้าที� 
จากนั�นคนงานจะร่วมกันร้องเพลงพื�นบ้านที�ขึ�นต้นว่า “ดึงแล้ว ดึงสิ 
ดึง - สายนํ�าที�ไหลลงมาจากภูเขาดูรี ดึงแล้ว ดึงสิ” แล้วเริ�มทําพิธี 
“จีกยองทาจิกี” หรือการตอกพื�นบ้านใหม่ ซึ�งเป�นขั�นตอนสําคัญใน 
การทําให้พื�นที�บ้านแน่นและมั�นคง ก่อนเริ�มก่อสร้างบ้านใหม่

เจ้าของบ้านจะเตรียมกระดาษชางโฮ (กระดาษประตูหน้าต่างแบบเกา 
หลี) ปูลงบนพื�นที�ที�หมอดูฮวงจุ้ยได้กําหนดไว้ และประกอบพิธีบวง 
สรวง “ทอจูกอสา” ก่อนเริ�มงาน พิธีนี�จัดขึ�นเพื�อหลีกเลี�ยงอาเพศ 
จากการรบกวนเทพเจ้าประจําที�ดิน (ทอจู) และเพื�ออธิษฐานขอความ 
โชคดีและความร่มเย็นให้กับครอบครัว ตามความเชื�อพิธีทอจูกอสา 
มักจะจัดขึ�นในเวลากลางคืน เพราะเชื�อว่าเทพเจ้าผู้ดูแลผืนดินจะออก 
มาคุ้มครองเฉพาะในยามคํ�า 

เมื�อเจ้าของบ้านรดเหล้ารอบพื�นที� คนในหมู่บ้านจะจุดคบไฟ และแบ่ง 
ป�นอาหารและเครื�องดื�มกัน พร้อมทําพิธี “กาแรจิล” (การตอกพื�น 
ด้วยไม้กะลา) เมื�อเสร็จสิ�นการกาแรจิลแล้ว จะเข้าสู่ขั�นตอน “จีกยอง 
ทาจิกี” โดยใช้ครกไม้ขนาดใหญ่ผูกด้วยเชือกปอ 7 เส้น ให้คนงาน 3 
คนจับเชือกแต่ละเส้นช่วยกันยกและปล่อยลงซํ�า ๆ เพื�ออัดพื�นให้แน่น 
ระหว่างทําพิธีนี� ทุกคนจะร้องเพลงทํางานประสานจังหวะกับเสียงเครื�อง 
มือ ซึ�งเสียงเพลงและเสียงตอกพื�นจะดังต่อเนื�องไปทั�วบริเวณอย่าง 
มีชีวิตชีวา

ช่วงที�สาม เป�นขั�นตอนการเตรียมและสร้างส่วนประกอบต่าง ๆ ของ 
บ้าน โดยคนงานจะช่วยกันทาํงานพร้อมร้องเพลงพื�นบ้านหรือเพลง 
ทํางาน เพื�อผ่อนแรงและเพิ�มความสนุกสนานในการทํางาน

เมื�อโครงสร้างบ้านเสร็จสิ�นและทําพิธี “ซังรยาง” (การวางขื�อบน 
ยอดบ้าน) แล้ว เจ้าของบ้านจะจัดพิธี “ซองจูกอรีกุด” ซึ�งเป�นพิธีเซ่น 
ไหว้เทพซองจูเพื�อเชิญท่านมาสถิตอยู่ในบ้านใหม่ พิธีนี�ดําเนินการโดย 
หมอผีหญิง และถือเป�นพิธีสําคัญในความเชื�อพื�นบ้านของเกาหลี แม้ 
ว่ารูปแบบของพิธีซองจูกุดจะแตกต่างกันไปในแต่ละท้องถิ�น แต่สิ�งที� 
เหมือนกันคือการเชิญสัญลักษณ์แทนร่างของเทพซองจูมาบูชา โดย 
ทั�วไปจะนําด้ายหรือเหรียญใส่ในกระดาษฮันจี (กระดาษแบบเกาหลี) 
เพื�อ แทนร่างของเทพ หรือบางพื�นที�อาจใช้ไหใส่ข้าวแทนการบูชาเทพ 
ซองจู โดยเฉพาะเมื�อสร้างบ้านใหม่ เจ้าของบ้านจะเชิญช่างไม้ที�ช่วย 
สร้างบ้านมาร่วมพิธี พร้อมจัดการละเล่นพื�นบ้านต่าง ๆ เพื�อความเป�น 
สิริมงคล

หมอผีจะตัดกิ�งสนจากภูเขามาแขวนไว้ที�ประตูบ้าน หรือนําดินเหลือง 
มาหว่านรอบบริเวณ เพื�อป�องกันสิ�งอัปมงคล นอกจากนี�ยังจัดอา 
หารและข้าวสารใส่ไว้ในกระบวยวางบนหม้อนํ�า แล้วนํามีดพิธี (จักดู) 
มาวางไว้ด้านบน จากนั�นหมอผีจะกล่าวคาํอวยพรให้ครอบครัวอยู่เย็น 
เป�นสุขและเต็มไปด้วยโชคลาภ ก่อนจะก้าวขึ�นไปยืนบนมีดพิธีอย่าง 
กล้าหาญ ซึ�งเป�นสัญลักษณ์แห่งการขจัดสิ�งชั�วร้าย

หลังจากเสร็จพิธีซองจูกอรีกุดแล้ว ชาวบ้านทุกคนจะร่วมกันกินอา 
หาร ดื�มเหล้า และเต้นรํารอบบ้านใหม่ เพื�อเฉลิมฉลองและป�องกันไม่ 
ให้สิ�งชั�วร้ายหรือวิญญาณเร่ร่อนเข้ามารบกวน ถือเป�นพิธีแห่งความ 
สามัคคีและความสุขของชุมชน

자료제공 : 문화체육과



หมวดวรรณกรรม

ให้เช่าการป�กนิก 
เขียนโดย มุน ฮายอน, สํานักพิมพ์อัลฟามีเดีย, ป� 2025
※ สามารถขอยืมได้ผ่านบริการ Book Sea ของหอสมุดแห่งชาติเกาหลี 
(https://books.nl.go.kr)

ท่ามกลางความเป�นจริงของสังคมที�เต็มไปด้วยการแข่งขัน ไม่ว่าจะเป�นการสอบ 
เข้ามหาวิทยาลัย การหางาน หรือการทํางาน หลายคนรู้สึกว่าต้อง “เอาชนะผู้ 
อื�นเพื�ออยู่รอด” แต่โลกใบนี�จะโหดร้ายเพียงอย่างเดียวจริงหรือ? ผลงานนวนิ 
ยายเรื�องยาวเล่มแรกของผู้เขียนสํารวจความเป�นไปได้อีกด้านหนึ�งของสังคม 
ที�ซึ�งผู้คนอยู่ร่วมกันด้วย “ความเข้าใจและการเกื�อกูล” มากกว่าการแข่งขัน เรื�อง 
ราวเริ�มขึ�นเมื�อ “ยอนแจ” หญิงสาวจากกรุงโซล เดินทางมายังหมู่บ้านริมทะเล 
สาบในเมืองชุนฮาซี และดัดแปลงเพนชันเก่าให้กลายเป�นพื�นที�วัฒนธรรมชื�อ 
“โซพุง (ป�กนิก)” พที�นี�มีทั�งชมรมควิลท์ การแสดงดนตรี คลาสโยคะ และนิทรร 
ศการขนาดเล็ก ผู้คนมากมายที�มีเรื�องราวแตกต่างกันต่างมารวมตัวกันด้วย 
เหตุผลของตนเอง ภายใน “โซพุง” สังคมเล็ก ๆ แห่งนี� พวกเขาได้เรียนรู้ที�จะ 
รับฟ�ง เยียวยา และมอบลังให้กันและกันอีกครั�ง หนังสือเล่มนี�เหมาะสําหรับผู้ที� 
รู้สึกเหนื�อยล้าจากความสัมพันธ์หรือมองว่าโลกภายนอกเย็นชาเกินไป - เพราะ 
มันจะค่อย ๆ เตือนใจเราว่า ความอบอุ่นระหว่างผู้คนยังคงมีอยู่เสมอ

หมวดมนุษยศาสตร์

การรู้เท่าทันที�เอนเอียง 
เขียนโดย โจ บยองยอง, สํานักพิมพ์ 21 เซกีบุคส์, ป� 2025  
※ สามารถขอยืมได้ผ่านบริการ Book Sea ของหอสมุดแห่งชาติเกาหลี 
(https://books.nl.go.kr)

ทุกวันนี� เราได้รับข้อมูลมากมายอย่างรวดเร็วผ่านเทคโนโลยีป�ญญาประดิษฐ์ 
แต่กลับไม่รู้ตัวว่า ข้อมูลเหล่านั�นมักถูกแยกออกจากบริบทและถูกจํากัดโดย 
อัลกอริทึมที�มีอคติ มนุษย์แตกต่างจากเครื�องจักร เพราะเรามีความสามารถ 
ในการคิด วิเคราะห์ และไตร่ตรองโดยอาศัยประสบการณ์ของตนเอง ผู้เขียน 
เน้นว่านี�คือ “แก่นแท้ของทักษะการรู้เท่าทันสื�อและความเข้าใจเชิงลึก” ซึ�งทําให้ 
เราสามารถแลกเปลี�ยนความคิดเห็นและเข้าอกเข้าใจกันได้ในฐานะสมาชิกของ
สังคมเดียวกัน แล้วเราจะพัฒนาทักษะการรู้เท่าทันนี�ได้อย่างไร? คําตอบเริ�มต้น 
จาก “การอ่านอย่างช้า ๆ และอ่านซํ�า” เพราะสิ�งที�สําคัญยิ�งกว่าความเร็วคือ “การ 
ไตร่ตรอง วิจารณ์อย่างมีเหตุผล และการตั�งใจฟ�งผู้อื�น” การพัฒนาทักษะการ 
อ่านไม่ใช่เพียงการอ่านและเขียนได้ดีขึ�นเท่านั�น แต่คือ “การฝ�กฝนเพื�ออยู่ใน 
โลกนี�อย่างมีคุณภาพมากขึ�น” หนังสือเล่มนี�จะช่วยมอบมุมมองที�เฉียบคมให้แก่ 
ผู้คนที�หลางอยู่ในยุคดิจิทัล ท่ามกลางคลื�นมหาศาลของข้อมูลข่าวสาร

บรรณารักษ์เล่าเรื�องหนังสือ : ฉันหลงรักหนังสือเล่มนี!
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หมวดสังคมศาสตร์

อาหารล้นโลก แต่มนุษย์ยังหิวโหย 
ขียนโดย วัชลาฟ สมิล, แปลโดย อี ฮันอึม, สํานักพิมพ์ คิมยองซา, ป� 2025  
สถานที�จัดเก็บ: ห้องสมุดชองซาน(335.7-스39음) 

คุณเคยสงสัยไหมว่า “ทําไมผู้คนในอีกซีกโลกหนึ�งยังต้องอดอยาก” ในขณะที� 
เรามีอาหารเหลือล้น? ผู้เขียน ซึ�งเป�นนักวิทยาศาสตร์สิ�งแวดล้อมระดับโลก ได้ 
วิเคราะห์ความจริงอันขัดแย้งที�ว่า มนุษยชาติผลิตอาหารเกินความต้องการกว่า 
30% แต่ยังมีผู้คนกว่า 800 ล้านคนทั�วโลกที�ต้องเผชิญกับความหิวโหย หนัง 
สือ เล่มนี�อธิบายอย่างชัดเจนด้วยข้อมูลและสถิติว่า เหตุใดมนุษย์จึงพึ�งพาพืช 
และสัตว์บางชนิดมากเกินไป รวมถึงการสิ�นเปลืองอาหาร การกระจายทรัพยา 
กรที�ไม่เท่าเทียม และระบบการขนส่งที�ไร้ประสิทธิภาพ ซึ�งล้วนเป�นป�จจัยที�ทํา 
ให้ป�ญหาความหิวรุนแรงยิ�งขึ�น นอกจากนี�ยังสํารวจศักยภาพและข้อจํากัดของ 
ทางเลือกใหม่ ๆ เช่น เนื�อสัตว์เพาะเลี�ยงและเกษตรอินทรีย์ หนังสือเล่มนี�ไม่ได้ 
เพียงถามว่า “เราควรกินอะไร” แต่ตั�งคําถามที�ลึกซึ�งกว่า - “เราควรใช้ชีวิตอย่ 
างไร” เป�นผลงานที�ชวนให้ผู้อ่านเผชิญหน้ากับความจริงอันไม่สบายใจของ “คว 
ามอุดมสมบูรณ์ที�อยู่ร่วมกับความอดอยาก” พร้อมเรียกร้องให้ทุกภาคส่วน ไม่ 
ว่าจะเป�นบุคคล ชุมชน หรือรัฐบาล ร่วมกันรับผิดชอบอย่างจริงจัง ผู้อ่านที�สน 
ใจประเด็นด้านอาหาร สิ�งแวดล้อม และความยั�งยืน ไม่ควรพลาดหนังสือเล่มนี�

หมวดวิทยาศาสตร์ธรรมชาติ

เรียนรู้เรื�องดอกไม้ 
เขียนโดย พัก วอนซุน, สํานักพิมพ์ไซเอนซ์บุ๊กส์, ป� 2025  
สถานที�จัดเก็บ: ห้องสมุดกลาง(481-박67꽃)  

อะไรคือสิ�งที�เติมเต็มชีวิตประจาํวันของเราให้ลึกซึ�งยิ�งขึ�นได้? หลายครั�งคาํตอบ 
นั�นอยู่ใน “ดอกไม้” หนังสือ เรียนรู้เรื�องดอกไม้ ถ่ายทอดการเดินทางของนักทํา 
สวนมืออาชีพ พัก วอนซุน ที�ติดตามเรื�องราวของดอกไม้ 29 ชนิด ตั�งแต่ต้น 
กําเนิด วิถีชีวิต ไปจนถึงความหมายที�ซ่อนอยู่ในแต่ละสายพันธุ์ ในแต่ละบท 
ผู้เขียนจะสํารวจลักษณะทางนิเวศ สัณฐาน และสรีรวิทยาของดอกไม้ พร้อม 
เชื�อมโยงความหมายของมันในประวัติศาสตร์และวัฒนธรรม ผู้เขียนมองว่าดอก 
ไม้ไม่ใช่เพียงวัตถุเพื�อความสวยงาม แต่เป�น “สะพานเชื�อมระหว่างชีวิตและอารย 
ธรรม” หนังสือเล่มนี�จึงถ่ายทอดมุมมองที�ผสมผสานระหว่างวิทยาศาสตร์และ 
มนุษยศาสตร์ได้อย่างงดงาม ในยุคที�ข้อมูลล้นหลาม หนังสือเล่มนี�นําเสนอ 
ความเข้าใจทางวิทยาศาสตร์และความหมายทางวัฒนธรรมของดอกไม้อย่างก
ลมกลืน เหมาะสําหรับทั�งผู้ที�อยากดูแลสวนของตนเอง และผู้ที�สนใจความสัม 
พันธ์ระหว่างธรรมชาติและมนุษย์อย่างลึกซึ�ง

แหล่งข้อมูล : สถาบันการศึกษาตลอดชีวิตเพื�อการรวมชาติ (ที�มา : หอสมุดแห่งชาติเกาหลี (www.nl.go.kr))
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สรุปข่าวเด่น

20　2025. 11

ประกาศเตือนการแอบอ้างเจ้าหน้าที�สํารวจสํามะโนประชากร
ระยะเวลาที�เจ้าหน้าที�สํารวจสํามะโนประชากรและเคหะ ป� 2025 จะลงพ�นืที�เยี�ยมตามครัวเรือนคือระหว่างวันที� 1 – 18 
พฤศจิกายน

หากมีเจ้าหนา้ที�เข้ามาเยี�ยมบ้านในช่วงเวลาดังกล่าว กรุณาตรวจสอบ บัตรเจ้าหน้าที�สํารวจ ซึ�งออกโดยองค์กรปกคร 
องส่วนท ้องถิ�น และ สํานักงานข้อมูลแห่งชาติ (ชื�อเดิมคือสํานักงานสถิติแห่งชาติ) กอ่นตอบแบบสอบถามท่านสามา 
รถตรวจสอบชื�อเจ้าหนา้ที�ได้ทางเว็บไซต์สํามะโนประชากรและเคหะ census.go.kr

การสํารวจสํามะโนประชากรและเคหะ จะไม่สอบถามหมายเลขบัญชีธนาคาร หมายเลขบัตรเครดิต รหัสผ่านบัญชีหรือ 
หมายเลขบัตร ประชาชน 13 หลัก และ ข้อความบนมือถือ (KakaoTalk หรือ SMS) ที�เกี�ยวข้องกับการสํารวจจะไม่มีลิงก ์
เว็บไซต์ (URL) ใด ๆ อยู่ในข้อความนั�น

ขอให้ประชาชนทุกท่านโปรดระมัดระวังการแอบอ้างและหลอกลวงในช่วงเวลานี�

	 ฝ�ายวางแผน สํานักงานวางแผนและตรวจสอบ โทร. 031-839-2058

เป�ดรับสมัครเงินพื�นฐานสําหรับเยาวชน ไตรมาสที� 4 ป� 2025

	 ภายในวันที� 24 พฤศจิกายน 2025 (วันจันทร์) เวลา 18:00 น.

※ สามารถสมัครได้ตลอด 24 ชั�วโมงในช่วงเวลาดังกล่าว

	 เยาวชนอายุครบ 24 ป�ที�มีทะเบียนบ้านอยู่ในอําเภอยอนชอน

• ผู้ที�มีทะเบียนบ้านในจังหวัดคยองกีโดต่อเนื�องไม่น้อยกว่า 3 ป�ล่าสุด
• หรือผู้ที�มีระยะเวลาพํานักในคยองกีโดรวมไม่น้อยกว่า 10 ป�

※ ผู้มีสิทธิได้รับเงินในไตรมาสที� 4 ต้องเป�นผู้ที�เกิดระหว่างวันที� 2 ตุลาคม 2000 – 1 ตุลาคม 2001
จํานวนเงินสูงสุด 1,000,000 วอนต่อคน (จ่ายเป�นรายไตรมาส ไตรมาสละ 250,000 วอน)

สมัครออนไลน์ (ผ่านแพลตฟอร์มจัดหางานจังหวัดคยองกีโด Jobaba https://apply.jobaba.net)

สมัครบริการแจ้งเตือนภาษีท้องถิ�นผ่านข้อความ (SMS)

	 ภาษีทรัพย์สิน, ภาษีรถยนต์, ภาษีผู้อยู่อาศัย (บุคคลธรรมดา), ภาษีใบอนุญาตจดทะเบียน

	


• แจ้งเตือนกําหนดชําระภาษีท้องถิ�น
(ภาษีทรัพย์สิน ภาษีรถยนต์ ภาษีผู้อยู่อาศัย ฯลฯ)

• แจ้งวันครบกําหนดและจาํนวนเงินที�ต้องชําระ

• ให้ข้อมูลบัญชีชําระเงินและวิธีการชําร
ะ

	 กรอกใบสมัครแล้วส่งทางแฟกซ์ ไปรษณีย์ หรือยื�นด้วยตนเอง

	 ฝ�ายจัดเก็บภาษี กองภาษี โทร. 031-839-2106

ผู้มีสิทธิสมัคร

ผู้มีสิทธิสมัคร
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รับสมัครเจ้าหน้าที�สํารวจสถิติการเกษตร ป�าไม้ ประมง ป� 2025
	 ถึงวันที� 12 พฤศจิกายน 2025  ※ กําหนดการอาจแตกต่างกันไปในแต่ละพื�นที�

	 ตั�งแต่วันที� 1 ธันวาคม – 22 ธันวาคม 2025

	 ผู้ที�มีอายุ 18 ป�ขึ�นไป มีความรับผิดชอบสูง และสามารถปฏิบัติงานได้ครบตามระยะเวลาสัญญาจ้าง

	 สมัครผ่านเว็บไซต์ affcensus.go.kr หรือผ่านเว็บไซต์ของที�ว่าการอําเภอ/เทศบาลในพื�นที�
※ รายละเอียดเพิ�มเติม เช่น ประเภทตําแหน่ง และตารางอบรม ดูได้จากเว็บไซต์

	 ฝ�ายวางแผน สํานักงานวางแผนและตรวจสอบ โทร. 031-839-2058

ประกาศการปรับค่าโดยสารรถบัสภายในเขต
	 ตั�งแต่ 25 ตุลาคม 2025 เป�นต้นไป

	 รถบัสยอนชอน, รถบัส DRT

	 ฝ�ายคมนาคม สํานักงานเศรษฐกิจและการขนส่ง โทร. 031-839-2291

ตารางปรับค่าโดยสารรถบัสภายในจังหวัดคยองกีโด ป� 2025
ตารางค่าโดยสารรวมทั�งหมด ※ ส่วนลดรอบเช้า และระยะทางที�คิดค่าโดยสารเพิ�มเติม ยังคงเหมือนเกณฑ์ป�จจุบัน

ประเภท
บัตรโดยสาร (วอน) เงินสด (วอน)

ป�จจุบัน หลังปรับ ป�จจุบัน หลังปรับ

รถทั�วไป
ผู้ใหญ่ 1,450 1,650 1,500 1,700
เยาวชน 1,010 1,160 1,100 1,200
เด็ก 730 830 800 900

ส่วนลด
รอบเช้า

ผู้ใหญ่ 1,250 1,450
เยาวชน 870 1,010
เด็ก 630 730

รถบัส
พิเศษ

ผู้ใหญ่ 2,450 2,650 2,500 2,700
เยาวชน 1,820 1,860 1,900 2,000
เด็ก 1,230 1,330 1,300 1,400
ผู้ใหญ่ 2,050 2,450
เยาวชน 1,520 1,820
เด็ก 1,030 1,230
ผู้ใหญ่ 2,800 3,200 2,900 3,200
เยาวชน 1,960 2,300 2,000 2,300
เด็ก 1,400 1,600 1,500 1,600
ผู้ใหญ่ 2,400 2,800
เยาวชน 1,680 2,000
เด็ก 1,200 1,400

รสบัสวนรอบเมือง
จังหวัดกคยองกี

ผู้ใหญ่ 3,050 3,450 3,100 3,500
เยาวชน 2,140 2,420 2,200 2,500
เด็ก 1,530 1,730 1,600 1,800

2,600 3,050ผู้ใหญ่
1,820 2,140

เด็ก 1,300 1,530

	 ตามมาตรฐานบัตรโดยสารแบบแตะ
รถบัสทั�วไป, DRT : เพิ�ม 200 วอน
รถบัสพิเศษ(สาย G2001): เพิ�ม 400 วอน 

ส่วนลด
รอบเช้า

รถบัส
พิเศษ

ส่วนลด
รอบเช้า

ส่วนลด
รอบเช้า

เยาวชน



การ์ดนิวส
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อําเภอยอนชอน ได้รับคัดเลือกในโครงการพื�นฐานรายได้สําหรับพื�นที�ชนบท
ความหวังของยอนชอน เบ่งบานผ่านพื�นฐานรายได้
นี�คือผลลัพธ์ที�ชาวอําเภอยอนชอนร่วมกันสร้างขึ�น

ระยะเวลาดําเนินโครงการ: ป� 2026–2027 (ระยะเวลา 2 ป�)
ผู้มีสิทธิรับการสนับสนุน: ผู้ที�พํานักอยู่ในพื�นที�ที�กําหนด
เนื�อหาการสนับสนุน: มอบบัตรเงินตราท้องถิ�นยอนชอนซารัง เดือนละ 150,000 วอน
ผลลัพธ์ที�คาดหวัง:
การชดเชยความเป�นธรรมให้แก่ประชาชนในพื�นที�
ส่งเสริมการบริโภคและเศรษฐกิจท้องถิ�น
รับมือกับวิกฤตการลดลงของประชากรในชนบท
ตรวจสอบประสิทธิผลของนโยบายพื�นฐานรายได้และสร้างฐานเพื�อการขยายผลในอนาคต

2025 โครงการ “ตอบโจทย์ประชากรจังหวัดคยองกีโด” ตอนที� 7
แนะนํามาตรการสนับสนุนการตั�งครรภ์และการคลอดบุตรของจังหวัดคยองกีโด

ผู้มีสิทธิ: ครอบครัวที�คลอดบุตรภายในจังหวัดคยองกีโด

เนื�อหาการสนับสนุน:
สนับสนุนค่าบริการดูแลสุขภาพมารดาหลังคลอดและทารกแรกเกิด
รายการบริการ: การดูแลโภชนาการมารดา การดูแลสุขภาพทารก 
การช่วยเหลือด้านการให้นมบุตร รวมถึงการช่วยงานบ้านบางส่วน

ระยะเวลาการสมัคร: ตั�งแต่ 40 วันก่อนกาํหนดคลอด จนถึง 
60 วันหลังคลอด
วิธีการสมัคร:
สมัครด้วยตนเองที�สถานีอนามัย/ศูนย์สุขภาพใกล้บ้าน
สมัครออนไลน์ผ่านเว็บไซต์ “복지로” หรือ “정부24 "

ขอเชิญร่วมเป�นผู้บริจาค “ยอนชอนซารัง” – โครงการบริจาครักบ้านเกิดอําเภอยอนชอน

ยอนชอนซารัง (เงินตราท้องถิ�นยอนชอนซารัง) เดือน 9~12 

อัตราโบนัส  10% → 15%

วงเงินเติมและถือครองสูงสุด เดือนละ 2,000,000 วอน
อาจสิ�นสุดก่อนกาํหนดหากงบประมาณหมด
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การสมัครและขอรับเงินชดเ
ชยเสียงรบกวนจากกองทัพ
ระยะเวลา    ทุกป� 01.01 ~ 02.28
 การสมัคร ด้วยตนเอง : ศูนย์บริหารงานท้องถิ�น

(연천읍, 전곡읍, 청산면, 신서면)

สมัครออนไลน์ : 정부24
(https://www.gov.kr/)

สอบถาม   연천군청 미래전략담당관 민군협력팀
(031-839-2136)

วิธีตรวจสอบผู้มีสิทธิ

ตรวจสอบได้ที�เว็บไซต์ 군소음포털
(http://mnoise.mnd.go.kr)

มอบของขวัญให้กับยอนชอน

ร้านจําหน่ายสินค้าเกษตรท้องถิ�น ย่านสถานียอนชอน

สถานที�: บริเวณทางออกที� 3 สถานียอนชอน
เวลาเป�ดทาํการ: วันอังคาร ~ วันอาทิตย์ 10:00 ~ 17:00 (หยุดทุกวันจันทร์)
문의: กลุ่มสหกรณ์พืชเกษตรปลอดสารอําเภอยอนชอน ☎031-834-0834

โปรดตอบแบบสํารวจให้กับประเทศเกาหลี
2025 การสํารวจสํามะโนประชากรและเคหะ
การสํารวจผ่านอินเทอร์เน็ตและโทรศัพท์: 10.22 ~ 11.18
การสํารวจแบบเยี�ยมบ้าน: 11.01 ~ 11.18
คําตอบของคุณทําให้ประเทศเกาหลีดีขึ�น

การตรวจสอบหน่วยที�อยู่อาศัยแบบรวม (อพาร์ตเมนต์)
สิ�นสุดภายในวันที� 31 ธันวาคม 2025

ประกาศการให้บริการมัคคุเทศก์วัฒนธรรมและการท่องเที�ยว อําเภอยอนชอน
(พฤศจิกายน ~ ธันวาคม 2025)
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เข้าสู่แดนทุ่ง

การจัดการหลังการเก็บเกี�ยวข้าว
การอบแห้งข้าวในอุณหภูมิที�เหมาะสมและการเก็บรักษาเมล็ด
พันธุ์

- ทําให้ความชื�นอยู่ที�ประมาณ 15%
- ข้าวสําหรับทําเมล็ดพันธุ์: ตากหรืออบที�อุณหภูมิไม่เกิน 40℃ 
และเก็บรักษาให้เหมาะสม
- ข้าวสําหรับสีเป�นข้าวสาร: อบแห้งช้า ๆ ที�อุณหภูมิ 45~50℃
- การจัดหาเมล็ดพันธุ์ข้าวคุณภาพสูง: ใช้แปลงผลิตเมล็ดพันธุ์ 
เฉพาะ หรือจัดหาเมล็ดพันธุ์ด้วยตนเอง

การสมัครรับพันธุ์ข้าวบรรจุถุง
• ระยะเวลา : ช่วงกลางเดือนพฤศจิกายน ~ ช่วงกลางเดือน 

ธันวาคม
• สายพันธุ์ : ยอนจิน, ชัมดรีม เป�นต้น
• วิธีการ : สมัครผ่านผู้ใหญ่บ้าน หรือที�ทีมอุตสาหกรรมทปค.อ.

※  ข้าวเหนียวและข้าวพิเศษ (ข้าวสีต่าง ๆ) : สอบถามได้ที�ศูนย์ 
เกษตรกรรม โทร. 839-4250

แนวทางการดูแลสวนผลไม้ฤดูหนาว
• การให้ปุ�ยพื�นฐาน (พ.ย. ~ ธ.ค.)

-  การใส่ปุ�ยตั�งแต่ช่วงต้นของระยะพักตัว จะช่วยลดการร่วง 
ของผล เพิ�มปริมาณผลผลิต และช่วยให้ผลมีสีที�ดี

• การจัดการสวนผลไม้

- ระบายนํ�าที�ค้างอยู่ในระบบให้นํ�าออกให้หมด
-  นําแผ่นวัสดุปูพื�นหรือผ้าใบพรางแสงที�อยู่โคนต้นออก เพื�อป�อง 

กันการเกิดที�อยู่อาศัยของหนูนาและตุ่น
-  ม้วนเก็บแผ่นฟ�ล์มสะท้อนแสงอย่างระมัดระวังไม่ให้ฉีกขาด 

เพื�อให้สามารถนํากลับมาใช้ได้ในป�ถัดไป

• การจัดการห้องเก็บรักษา

-  ควบคุมอุณหภูมิภายในห้องเก็บให้คงที�ที� 0℃ และความชื�นสัม 
พัทธ์ประมาณ 90%

-  เป�ดระบายอากาศเป�นประจํา (สัปดาห์ละ 1–2 ครั�ง ครั�งละ 
ประมาณ 10 นาที)

การจัดการเพาะปลูกพืชสวน
• การเก็บเกี�ยวหัวไชเท้าและกะหลํ�าปลีสําหรับทํากิมจิให้เห

มาะสม และการเก็บรักษาอย่างปลอดภัย
- ช่วงเวลาเก็บเกี�ยวที�เหมาะสม: ปลายเดือน 10 ~ กลางเดือน 11
- การป�องกันความเสียหายจากอากาศหนาว (อุณหภูมิที�เกิด 

ความเสียหาย: หัวไชเท้า 0℃, กะหลํ�าปลี -6℃)
- หากอากาศอบอุ่นต่อเนื�องแล้วอุณหภูมิลดลงอย่างกะทันหัน 

พืชมักเสียหายได้ง่าย ควรคลุมด้วยพลาสติกหรือฟาง
หรือเก็บเกี�ยวเพื�อนําไปเก็บรักษาชั�วคราวเพื�อป�องกันความเสีย
หายจากความหนาว

- การควบคุมอุณหภูมิ: กลางวันมากกว่า 25℃ และกลางคืนมาก
   กว่า 10℃
- ช่วงเริ�มออกดอก ให้ปล่อย ผึ�งบัมเบิลบี (뒤영벌) 100~ 120 ตัว 
   ต่อพื�นที� 200 พยอง
- ช่วงเก็บเกี�ยว ควรรักษาความยาวลําต้นไว้ประมาณ 25 ซม.

• การจัดการการออกดอกและการเก็บเกี�ยวสตรอว์เบอร์รี 

การจัดการแปลงปลูกโสม
• แปลงกล้า : ดําเนินการหว่านเมล็ดให้เสร็จภายในช่วงต้นเดือน 11

• แปลงปลูกหลัก :  ก่อนทําการกลบหน้าดินในเดือน 11 ให้ฉีดพ่นสาร 
ป�องกันเชื�อราโพลิออกซินแบบผงเป�ยก (1,000 กรัม) หรือฉีดพ่น 
สารนํ�าปูน–บอแรกซ์สูตร 8-8

การจัดการเลี�ยงดูปศุสัตว์
• โคพันธุ์เกาหลี

-  เก็บสํารองอาหารหยาบและฟางที�แห้งดีเพียงพอสําหรับเลี�ยงต
ลอดหนึ�งป� และจัดเก็บไม่ให้โดนฝนหรือความชื�น

-  เตรียมระบบ นํ�าอุ่นป�องกันการแข็งตัว 
และป�องกันไม่ให้ท่อนํ�าหรือท่อส่งนํ�าแข็งตัวในช่วงฤดูหนาว

• โคนม

-  นํ�าที�ใช้ภายใน-ภายนอกโรงเรือนต้องเป�นนํ�าอุ่นที�สะอาด 
โดยนํ�าอุ่นสําหรับล้างเต้านมควร

- ลูกโคที�คลอดดีแล้ว ควรทําให้ขนแห้งอย่างรวดเร็ว 
เพื�อลดความเสี�ยงโรคระบบทางเดินหายใจและ โรคท้องเสีย

• การเสริมความเข้มงวดในมาตรการป�องกันโรคปากและ 
เท้าเป�� อย(FMD) · ไข้หวัดนก(AI)

- ดําเนินการฉีดวัคซีนอย่างเคร่งครัด

▶  เกษตรกรผู้เลี�ยง สัตว์กีบคู่ (โค สุกร แพะ เป�นต้น) ต้องฉีด 
วัคซีน FMD อย่างบังคับ

▶  เมื�อซื�อสัตว์ ต้องตรวจสอบ ใบรับรองการฉีดวัคซีนป�องกัน 
โรคปากและเท้าเป�� อย และซื�อเฉพาะสัตว์ที�ได้รับวัคซีนแล้ว

- การทําความสะอาด–การป�องกันการปนเป�� อน

▶  ทําความสะอาดภายในและภายนอกฟาร์มทุกวัน และควบคุม 
การเข้า–ออกของยานพาหนะจากภายนอกอย่างเคร่งครัด

▶ บุคคลทั�วไปควรงดการเยี�ยมฟาร์มปศุสัตว์
▶ ผู้เดินทางมาจากต่างประเทศห้ามเข้าฟาร์มปศุสัตว์ภายใน 5 

วันหลังเดินทางเข้าเกาหลี
▶ ผู้ที�เกี�ยวข้องกับงานปศุสัตว์ควรงดเข้าร่วมการรวมกลุ่มหรือกิ

จกรรมต่าง ๆ และต้องมีการกํากับดูแลมาตรการป�องกันโรค 
สําหรับแรงงานต่างชาติอย่างเข้มงวด

ค่าธรรมเนียมการเช่าเครื�องจักรกลการเกษตร
• สะท้อนตามเกณฑ์การดําเนินงานโครงการเช่าเครื�องจัก

รกลการเกษตร ตามกฎหมายส่งเสริมการใช้เครื�องจักร 
กลการเกษตร
- มีผลบังคับใช้ตั�งแต่วันที� 1 พฤศจิกายน

การจําหน่าย/ประมูลเครื�องจักรกลการเกษตร
ที�หมดสภาพใช้งาน
• การประมูล

- จัดแสดงจนถึงวันที� 30 ตุลาคม 2025
- สถานที�: ศูนย์โครงการเช่าเครื�องจักรกลการเกษตร (สํานักงานใหญ่)
- เป�ดรับการประมูลและเป�ดซองวันที� 4 เดือน 11 (09:00~18:00)
- จํานวน 25 ประเภท รวม 59 คัน (เช่น รถแทรกเตอร์ เป�นต้น)

ข้อมูลจัดทําโดย : ศูนย์เทคโนโลยีการเกษตร
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กลินอายของทบกวี

แหล่งข้อมูล : สมาคมนักเขียนอําเภอยอนชอน

ความหมาย① เด็กไร้เดียงสา

ตัวอย่าง 장난감을 사 달라고 계속 조르는 내 동생은 철부지였다.

ความหมาย② คนที�ดูไม่รู้จักผิดชอบชั�วดี

ตัวอย่าง 이 철부지야,  너는 대체 언제 철이 들래?

ก็เลยมีคําพูดแบบนี�ขึ�นมา

철부지 (ชอลบุจี)
คนที�ไม่รู้จักฤดูกาล จนทําให้การทําไร่ทํานาเสียหาย

ในสมัยโชซอน ผู้คนส่วนใหญ่ดํารงชีวิตด้วยการทําเกษตร ดังนั �น 
จึงไวต่อการเปลี�ยนแปลงของฤดูกาลมาก เพราะต้องแยกแยะให้ได้ 
ชัดเจนระหว่างฤดูใบไม้ผลิ ฤดูร้อน ฤดูใบไม้ร่วง และฤดูหนาว จึงจะ 
สามารถทําการเกษตรได้ดี ไม่มีสิ �งใดสําคัญไปกว่าการปลูก ดูแล 
และเก็บเกี�ยวต้นข้าวให้ตรงกับ “ฤดูกาล” เลยทีเดียว ที�นี�คําว่า “철 
(ชอล)” หมายถึง “ฤดูกาล”

แต่ว่าบางครั�งก็มีเหตุการณ์ที�พลาด ไม่ได้ป�กดํานาให้ตรงเวลา หรือ 
ทําเร็วเกินไปหรือช้าเกินไป จนทําให้ผลผลิตเสียหาย เมื�อเกิดเหตุ 
เช่นนี� ผู้ใหญ่ในบ้านก็มักจะโกรธมากและดุว่าเสียงดัง

“ฉันบอกกี �ครั�งแล้วว่าการรู้จักฤดูกาลเป�นสิ�งสําคัญที�สุด! เพราะไม่ 
รู้ฤดูป�กดํานานี�แหละทําให้ผลผลิตพังหมด! แบบนี�จะกล้าเรียกตัว 
เองว่าเป�นหัวหน้าครอบครัวได้ยังไง?”

“คนเราก็อาจพลาดได้บ้างสิครับ จะโกรธขนาดนั�นไปทําไมกัน”

“โธ่เอ๊ย ไอ้เด็กไม่รู้จักฤดูกาลเอ๊ย!”

ดังนั�น ในสมัยก่อน การรู้จักฤดูกาลอย่างถูกต้องถือว่าเป�นคุณสม 
บัติของผู้ใหญ่ที�แท้จริง ในทางกลับกัน คนที�ไม่รู้จักฤดูกาลก็ถูก 
ล้อว่า “철부지 (ชอลบูจี)”

คําว่า “철부지”  มาจากคําว่า “철 (ฤดูกาล)” กับ “부지 (ไม่รู้)” โดย 
“부( 不) ” แปลว่า “ไม่” และ “지( 知) ” แปลว่า “รู้” รวมกันจึงหมายถึง 
“คนที �ไม่รู้จักฤดูกาล” ต่อมาเมื�อเวลาผ่านไป ความหมายก็ขยาย 
กลายมาเป�น “คนที�ยังแยกแยะไม่ได้ว่าอะไรถูกหรือผิด เหมือนเด็กที� 
ยังขาดวุฒิภาวะ”

철부지 (ชอลบุจี)

ที�มา : จากหนังสือ “ก็เลยมีคําพูดแบบนี�ขึ�นมา”

เรื�องที�เข้าใจได้ยาก

คิม คยองชิก

ล่วงวัยหกสิบ หกสิบห้า เจ็ดสิบผ่านมา

คําพูดใดเล่าจะสําคัญไปกว่านี�อีก

เมื�อชีวิตมาถึงเส้นสมดุลของสุขภาพ

ชื�อเสียง การศึกษา ความสามารถ

ล้วนไร้ความหมาย

มีเพียงเวลาที�ควรเอ่ยถาม

แม้ต้นไผ่ หากมีลมหายใจแห่งเทพ

ย่อมต้องเชื�อมวิญญาณกับฟ�า

จะเป�นซารีหรือยากวานมุน

ไม่ว่าอยู่หรือลาจาก

ต่างต้องการพลังชีวิตเดียวกัน

หากสัมผัสไม่ได้

ก็เป�นเพียงพิธีส่งวิญญาณที�ไร้จิตวิญญาณ

ในวัยที�หัวใจกลับโหยหาความหนุ่มอีกครา

แม้เพียงไม้กวาดซารีในมือ

ก็กวาดลานบ้านพลางเฝ�ามองบางสิ�งที�หวังไกล

บทสวดแห่งป�ญญาก็ยังลอยหายไปในลม

ลมพลังหยางแตะริมฝ�ปาก

เอ่ยคําว่า “เมล็ดพันธุ์ช่างลํ�าค่า”

จึงภาวนาให้ฤดูอันสดใส

หวนกลับมาสู่ชีวิตอีกครั�ง
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สภาอําเภอยอนชอน (ประธานสภา คิม มีคยอง) ได้เป�ดการ 
ประชุมสมัยวิสามัญ ครั�งที� 297 เมื�อวันที� 21 ตุลาคม โดย 
เริ�มจากการประชุมสมัยที� 1 และดําเนินการประชุมต่อเนื�อง 
เป�นเวลา 8 วัน จนถึงวันที� 28 ตุลาคม

ในการประชุมครั�งนี� ได้มีการพิจารณาร่างข้อบัญญัติรวม 
ทั�งหมด 6 เรื�อง ได้แก่ ร่างข้อบัญญัติสนับสนุนธุรกิจสตรี 
ของอาํเภอยอนชอน (เสนอโดย ส.ส. พัก ยองชอล) จาํนวน 
1 เรื�อง ร่างข้อบัญญัติที�เสนอโดยผู้บริหารท้องถิ�นจํานวน 
5 เรื�อง รวมถึงร่างข้อบัญญัติการบริหารและการดาํเนินงาน 
ของสถานอาบนํ�าสาธารณะของอําเภอยอนชอน พร้อมกัน 
นี� ยังมีการรับฟ�งรายงานการบริหารงานของฝ�ายบริหาร 
เกี�ยวกับโครงการนโยบายสําคัญและแผนงานโดยรวมของ
การบริหารงานอําเภอด้วย

ก่อนเริ�มประชุมสมัยใหญ่ ส.ส. พัก ยองชอล และ ส.ส. พัก 
อุนซอ ได้กล่าวปราศรัยอิสระ 5 นาที นาํเสนอประเด็นสําคัญ 

ในพื�นที�อย่างลึกซึ�ง พร้อมเสนอแนวทางเชิงนโยบายและ 
แนวคิดเพื�อการพัฒนาอย่างเป�นรูปธรรม

ท้ายที�สุด ประธานสภา คิม มีคยอง กล่าวป�ดการประชุมว่า 
“เมื�อใกล้สิ�นป� ขอให้ตรวจสอบผลการดําเนินงานหลักของ 
ป� 2025 อย่างละเอียด และเร่งหาแนวทางแก้ไขในส่วนที�ยัง 
ล่าช้า นอกจากนี� ขอให้เตรียมความพร้อมอย่างเต็มที�เพื�อ 
ให้โครงการสําคัญของป� 2026 สามารถดําเนินได้อย่าง 
ราบรื�น”

รายละเอียดเพิ�มเติมเกี�ยวกับการประชุมสมัยวิสามัญ ครั�ง 
ที� 297 ของสภาอําเภอยอนชอน สามารถตรวจสอบได้ที� 
เว็บไซต์สภาอําเภอยอนชอน (https://www.yca21.go.kr) 
เมนู ข่าวสภา ▶ ประกาศ

แหล่งข้อมูล : สํานักงานสภาอําเภอยอนชอน

ข่าวสภาท้องถิ�น

การประชุมสมัยวิสามัญครั�งที� 297 ของสภา

รายการร่างข้อบัญญัติที�เสนอในสมัยประชุมวิสามัญ ครั�งที� 297
• ร่างข้อบัญญัติสนับสนุนธุรกิจสตรี                                                                                                 ส.ส. พัก ยองชอล

• ร่างข้อบัญญัติการบริหารและการดําเนินงานของสถานอาบนํ�าสาธารณ ฝ�ายยุทธศาสตร์อนาคต

• ร่างข้อบัญญัติสนับสนุนสภาสวัสดิการสังคม ฝ�ายนโยบายสวัสดิการ 

• ร่างข้อบัญญัติสนับสนุนการดําเนินงานเขตทดลองพัฒนาการศึกษ สถาบันการศึกษาตลอดชีวิต

• ร่างข้อบัญญัติแก้ไขบางส่วน: การสนับสนุนผลสัมฤทธิ�ทางการศึกษาของนักเรียน          สถาบันการศึกษาตลอดชีวิต

• ร่างข้อบัญญัติแก้ไขบางส่วน: การดําเนินงานห้องสมุด สถาบันการศึกษาตลอดชีวิต
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กองทุนรักในคยองกีตอนเหนือ (คณะกรรมการร่วมบริจาคสวัสดิการสังคม)
กองทุนรักในคยองกีตอนเหนือ (คณะกรรมการร่วมบริจาคสวัสดิการสังคม) ได้มอบเงินบริจาคจํานวน 
12,100,000 วอน เพื�อสนับสนุนครอบครัวยากไร้ใน อําเภอยอนชอน ภายใต้โครงการ “สนับสนุนเทศกาล 
ชูซอกป� 2025” โดยส่งต่อความช่วยเหลือให้กับครอบครัวที�ขาดแคลนจํานวน 121 ครัวเรือน เพื�อให้ทุกครอบ 
ครัวได้มีช่วงเทศกาลที�อบอุ่น

สมาคมพ่อค้า ตลาดนัด 5 วัน ชอนกก
สมาคมพ่อค้า ตลาดนัด 5 วัน ชอนกก (ประธาน คี โฮชอล) ได้มอบข้าวสารขนาด 10 กก. จํานวน 50 ถุง (มูล 
ค่าประมาณ 1,750,000 วอน) เพื�อช่วยเหลือผู้ยากไร้ในพื�นที�ในช่วงเทศกาลชูซอก อีกทั�งยังได้ส่งต่อความ 
หวังให้กับผู้ด้อยโอกาสผ่านกิจกรรมแบ่งป�นที�ดําเนินมาอย่างต่อเนื�องในทุกป�



28　2025. 11

ข้อมูลการ
จ้างงาน

ศูนย ์สนับสนุนงานแบบบูรณาการอําเภอยอนชอน

การจ้างงาน

กับโปรแกรม

ที�อยู่

สอบถามข้อมูล

สอบถามเกี�ยว

ค้นหางาน สมัครอบรม

อุตสาหกรรมความปลอดภัย
18 ต.ค. ~ 20 ธ.ค. (วันเสาร์ รวม 10 ครั�ง)

10:00 น. ~ 17:00 น.

เวิร์กโฟลว์อัจฉริยะด้วย AI
30 ต.ค. ~ 20 พ.ย. (วันพฤหัสบดี  4 ครั�ง)

18:30 น. ~ 21:30 น.

หลักสูตรพิเศษด้านการเริ�มต้นธุรกิจ
4 พ.ย. ~ 18 พ.ย. (วันอังคาร รวม 3 ครั�ง)

18:30 น. ~ 21:00 น.
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แนวตั�งแนวขวาง

1. วันที�ถือว่าเป�นจุดเริ�มต้นของฤดูหนาวในหนึ�งป� อยู่ระหว่ 
างคั�งก์(상강) และโซซอล(소설)  หนึ�งใน 24 절기 โดยคํา 
นวณจากจุดวัดช่วงครีษมายันที�ดวงอาทิตย์อยู่ที�ลองจิจู
ด 225 องศา ตามปฏิทินสากลประมาณวันที� 7 พฤศจิกา 
ยน
2. คําเรียกหนูในลักษณะเปรียบเทียบหรือสํานวนที�ทําให้ 
หนูมีลักษณะเหมือนมนุษย์ (ใช้ในเชิงไม่สุภาพ)
4. คําที�ใช้เรียกรวมเกษตรกรและชาวประมง
5. ท่าทางที�ใช้มือยันพื�นและยกเท้าขึ�นชี�ฟ�า ทําให้ร่างกาย 
อยู่ในท่ากลับหัว เช่น ท่าหกสูง (예:  나는 벽에 기대어 ○
○○○○○을 했다. )
6. คําที�ใช้บ่งบอกหน่วยสกุลเงินของสหรัฐอเมริกา เช่น 
ดอลลาร์
8. คําเตือนที�ประกาศโดยกรมอุตุนิยมวิทยาเมื�อมีความเสี� 
ยงเกิดพายุ คลื�นทะเลสูง นํ�าท่วม หรือภัยพิบัติอื�น ๆ
9. นักเรียนหรือนักศึกษาที�ไปศึกษาต่อต่างประเทศ

김*규 1330

권*재 8512

오*환 8316

심*하 0706

정*림 2463

황*린 5998

이*석 8053

정*덕 0405

송*근 5640

이*원 9311

1 9

2 3

8 7

4

6

5

한 글 날 정 수 리

의 형

원 산 지 외

방 과 반 수

전 기 세 채

공 기 념 주 화

의 료 봉 사

1 9

2 3 8 7

4 6

5

ปริศนาส�เีหลี�ยมยอนชอน
ถึงวันที� 20 พ.ย. นี� ในบรรดาผู้ ที�ส่งคําตอบเข ้ามา 
จะมีการจับสลากมอบของฝากขึ�นชื�อจากเขตยอนชอนใ
ห้กับผู้โชคดีจํานวน 10 ท่าน โปรดกรอกชื�อ เบอร์ติดต่อ 
และที�อยู่ที�ถูกต้อง พร้อมส่งคําตอบเข้าร่วมผ่าน QR 
Code สําหรับเข้าร่วมกิจกรรม ได้เลย

เข้าร่วมได้ที�
QR CODE

คําตอบ เดือน 10 ผ ูผู้โชคดี เดือน 10

*ผู้โชคดีจะได้รับการติดต่อเป�นรายบุคคล และหากไม่กรอกข้อมูล (ชื�อ, เบอร์โทรศัพท์, ที�อยู่) จะถูกตัด
สิทธิ�จากการจับสลาก
* ข้อมูลส่วนบุคคล (ชื�อ, เบอร์โทรศัพท์, ที�อยู่) ที�ถูกรวบรวมในระหว่างการสมัคร จะถูกนําไปใช้เฉพาะใน 
การจัดส่งผลิตภัณฑ์พิเศษของเขตยอนชอนเท่านั�น และจะถูกทําลายหลังจากการจัดส่งรางวัลเสร็จส�นิ

วันที� 27 ตุลาคม  2025
เจ้าหนา้ที� ทปค.อ.
ท่านชเว ยอนจิน
เป�นผู้ให้คําแนะนํา

1. หนังสือที�เขียนขึ�นเพื�อให้ผู้ที�เริ�มเรียนรู้สิ�งต่าง  ๆ สามา 
รถเข้าใจได้ง่าย (예: 외국인을 위한 한국어 ○○○)

เป�นภาษาแม่ (예: ○○○ 교사3. คนที�ใช้ภาษาใดภาษาหนึ�ง 
가 영어를 가르친다.)

4. ผลผลิตที�ผลิตในไร่นา เช่น ธัญพืช ผัก ผลไม้ ไข่ ผลิต 
ภัณฑ์เฉพาะต่าง  ๆรวมถึงผ้าฝ�ายเป�นต้น
6. การแข่งขันที�ให้ผู้เข้าแข่งขันวิ�งในระยะทางที�กําหนดไว้ 
ว่าใครจะถึงเส้นชัยก่อน (예: 100미터 ○○○)
7. สถานที�ที�ใช้ต้มน�าํเพ�ือนําไอน�าํส่งไปยังส�งิอํานวยความ 
สะดวก เช่น ห้องอาบน�าํหรือซาวนา (예: 가스○○○, 기름
○○○, 연탄○○○)

9. คนที�มีความสามารถโดดเด่นและประสบความสําเร็จ 
มากในด้านใดด้านหนึ�ง (예: 사이클 ○○○)
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ผลงานบทกวีจากชั�นเรียนภาษาเกาหลี 
โรงเรียนกุมแซมยอนชอน

บทกวีขา้งต้นคัดเลือกมาจากบทกวีของนักเรียนจากโรงเรียน กุมเสมและนํามาโพสต์ไว้ บทกวีเหล่านี�มีเนื�อหาเกี�ยวกับ 
ความโศกเศร้าที�พวกเขาไม่สามารถเรียนรู้ได้และการเปลี�ยนแปลงที�พวกเขาได้รับจากการเรียนรู้ เราหวังว่าบทกวีเหล่า 
นี�จะเป�นเมล็ดพันธ์ุเล็กๆ ของความท้าทายสําหรับผู้ที�ลังเลที�จะเรียนรู้
‘โรงเรียนยอนชอนกุมเสม’ เป�ดสอนหลักสูตรการศึกษาด้านการอ่านเขียนและการศึกษาหน่วยกิตทางวิชาการ (ประถม 
ศึกษาและมัธยมศึกษา) สําหรับผู้เรียนวัยผู้ใหญ่ที�ไม่สามารถเรียนภาษาเกาหลีหรือเรียนหลักสูตรปกติของโรงเรียนได้เ 
นื�องจากป�ญหาทางเศรษฐกิจหรือสังคม

สอบถาม   ทีมการศึกษาตลอดชีวิตรวมกัน 031-839-4431
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ประชาชนที�จาํเป�นต้องได้รับการดูแลแต่ไม่สะดวกต่อการเดินทางไปโรงพยาบาล

1. ผูท้ี�เคลื�อนไหวดว้ยตนเองไดลํ้าบาก หรือทํากจิวัตรประจําวันไดไ้มส่ะดวก

2. ไมม่ผีูด้แูล เชน่ สมาชกิครอบครัวไมอ่ยูห่รือไมส่ามารถชว่ยดแูลได้

3. ผูท้ี�ไมไ่ดร้ับบริการดแูลจากรัฐ หรือมชีว่งเวลาที�บริการหยดุชะงกัดว้ยเหตจํุาเป�น
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บริการการแพทย์เยี�ยมบ้าน โครงการดูแล นูกูนา(ทุกคน)

ผู้มีสิทธิ�รับบริการ

บุคลากรทางการแพทยจ์ะไปเยี�ยมบา้นเพื�อทําการตรวจรกัษา ใบสั�งยา ตรวจวนิจิฉัย และให้คําปรกึษา 
ดา้นสุขภาพ (เดือนละ 2 ครั�ง ภายใน 60 วนั)เนื�อหาการสนับสนุน

ระดับการสนับสนุน
ค่าใช้จ่าย

สนับสนุนค่าบริการตรวจเยี�ยมบ้านตามระดับรายได้ของผู้รับบริการ

รายได้ตํ�ากว่า 120% ของเกณฑ์รายได้ปานกลาง → สนับสนุนเต็มจํานวน
รายได้มากกว่า 120% และตํ�ากว่า 150% → สนับสนุน 50%
รายได้มากกว่า 150% → ชําระเองเต็มจํานวน

สถานที�สอบถาม
ศูนย์บริการสวัสดิการและปกครองท้องถิ�นตามพื�นที�พักอาศัย

พื�นที�ให้บริการ

ให้บริการร่วมกันใน 12 เมือง/อําเภอ

ซูวอน, ฮวาซอง, นัมยางจู, ซีฮึง, ควังมยอง, อีชอน, อันซอง, โพชอน, ยังพยอง, ยอจู, ดงดูชอน, 
อําเภอยอนชอน



การแสดงคอนเสิร์ตประจําป� วงออร์เคสตรา YES ป� 2025
〈การเดินทางที�ไม่สิ�นสุด〉

21 พฤศจิกายน 2025 (วันศุกร์)
เวลา 19:00 น.
หอแสดงใหญ่ ศูนย์ศิลปะซูเรอุล อําเภอยอนชอน




